
od:
odesláno:
l(omu:
Kopie:
Předmět:
PříIohy:

HOTEL CASCADE RECEPCE

čtvrtel< 30. l<větna 2o2411'o1

Your invoice
ajaks detail.pdf; ajaks posledni.pdf

HeIto,

in the attachment we are sending last invoice of your group, your guests are gone

S pozdravem/Best Regards

CASCAD
Hotel Cascade
recepce/recoptl
Radniěnl 3' 434

on
0'l Most, Czech Republic

www.hotel-cascade.cz

Gancellation policy:
For groups with more than 10 rooms:
25-15 days prior to arrival = 5Oo/o of the whole stay, 14-3 days prior to arrival = 75o/o of the
whole stay, 2 days prior to arrival or no-show = 90o/o of all stay will be charge
For individual reservations and groups wiťlr /ess than 10 rooms:
less than 24 hours prior arrival or no show = the first night charged

Platební podmínkyi
V případě hotovostní úhrady objednaného pobytu při příjezdu je částka nevratná, tzn' po<ud host svůj

pobyt zkráti, nebude mu rozdíl ceny Vrácen.

Pokud host uhradí svůj pobyt kartou, bude v den příjezdu provedena pouze předautoriza.e na

celkovou částku pobytu s možností úpravy částky dle skutečné délky pobytu a následně stržení této

adekvátní částky zkarty hosta v den jeho odjezdu.
Předautizace= blokace částky bez stržení.

Payment conditions:
ln case that the guest pay for his stay cash in advance at the day of arrival, the total amount is non

refundable.
ln case that the guest can payvia credit card, hoteljust make a pre-authorization from the credit card

at the day of arrival and the total amount will be charged at the departure day for the real lenght of

stay.
Pre-authorization=amount's holding without charge

Check in 14:00-24:00, checl< out do 10:30, snídaně pondělí-pátek 6:30-10:00, sobota-neděle
7:00-10:00



od:
odesláno:
Komu:
Předmět:

Příznak pro zpracováni
Stav příznaku:

AJAKS, objednávl<a

Zpracovat
opatřeno příznakem

Takže se

mrkněte vizníŽe komunikace, jestli bude stačit ke zveřejnění

Děkuji,

From:
Sent: MondaY, MaY 6,2024 3:15 PM

To:
Cc:'Mariusz Kwapich' <mariusz.kwapich@ajaks'com>

Subject: RE: Accomodation from May 8 to May 12

1. Padalak Bronistaw

2. Findziukiewicz Siergiej

3 J uszcza k Jaroslaw

4 Macalinao J uneray

5 Delmundo Warden

6. Balintong Godofredo Jr

7 Loga Rolando

8 Rosales Ed Mark

9 Madapana Srikanth

10 Aganan Jay France Vito

l-1" Mariusz KwaPich

Z wyrazami szacutlku _ Kitld regards - Mit freuncltichen GrtjÍ3en' Cordialement

Asystentka ds. KontraktÓw / Assistant of Contract Dept'

AJAKS SA ul. Ostrowska 366/ 374 A,61-312 Poznan, Poland

From:
Sent:

To:

AJAKS SA
CatatystService - lndustrial Cteaning - Pigging - Mechanical Works

Szanowni Paňstwo, lnformujemy, Že administratorem danych osobowych przekazywanych nam przez klientów, kontrahentÓW oraz

inne osoby kontaktujqce sig z nami jest Ajaks S.A Szczególowe iníormacje o 
'u'áda"h 

przetwarzania danych c|sobowych w Ajaks

S.A. dostgpne sq na stronie internetowej spÓiki - www'aiaks'com'

Subject: RE: Accomodation from May B to May L2



CAS CAD

odběratel / Billed to

A]AKS S.A.
uf. Ostrowska 366/374a
67-312Poznan
Poland
lČ:778oo85744

Vystaveno / lssued:
Datum zdanit.plnění / Tax charged

Příjezd / Arrival:
Odjezd / Departure:
Číslo rezervace / Reservation No 20297

Stran 1/1

50.448'00 Kč
2102,00 €

0'00 Kč

50.448'00 Kč

atv

oprava dokladu č. / Correction of invoice nr' 24003552

Poč' Název
Services

Ubytování 15.05.24

Městská laxa 15.05.24

Faktura 1 5.05.24

Faktura 1 5.05.24

DPH /

Celkem / Total:

Uhrazeno / Received payments:

K úhradě / Due payment:

Neto
Net

DPH
VAT

Bruto
Gross

670,00 670,00

44444.64 l).J.í.J.Jt) 49778,00

45.114,64 5.333.36 50.448,00

Při platbě bankovním převodem použijte prosím číslo účtu / By payment on our BankAccount you shall reÍer to account numb9r:
CZK:98341500312700
EUR: 98341501 1/2700
IBAN CZK: CZ91 27 00000000098341 5003
IBAN EUR: C2692700000000098341 5011
BIC (SWIFT): BACXCZPP

Všechny částky jsou v cZK. cenyjsou vč. DPH.
All amounts are in CZK. VAT is included in price.

1

1

1

I

cena za jednotku /Kč
Price per unit

ce kem / Kó
T.tal gross

49778.0049778,00

670,00670,00

-51528,00 - jí 528'00

1080,00 '1080.00

O% DPH

12o/o DPH

Sazba DPH
VAT rate

Celkem / Total

DOdavaret / suppiler:
cAsCADE servisní s.r.o

Most 43401, Česká Republika
lD: 98341 50 / C2098341 50

Banka: Unioredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
SWFT BACXCZPP

IBAN: CZ91 270000000o19834 1 5003
Radniční 1/2,
lČo/DlČ^/AT
společnost zapsaná do obchodního rejstříku u Krajského Soudu V Ust] nad Labem' spisova Zlla'"J c 46506



CAS CAD

odběratel / Billed to

AJAKS S.A,
ul. ostrowska 3ó6/374a
óI-372 Poznan
Poland
lČ:778oo85r44

Vystaveno / lssued:
Datum zdanit' Plnění / Tax charged:
Doba splatnosti / Payment due:
Variabilní symbol / Variable symbol

Příjezd / Arrival:
Odjezd / Departure:
Číslo rezervace / Reservation No:

period 15. - 20. 5.

Název
Servíces

Accommodation

City tax

Faktura

DPH /

-ý LŽ-I

Stran: '1ll

41.256'00 Kč
17'19'00 €

0'00 Kč

4í'256'00 Kč

Celkem / Total

Uhrazeno / Received payments:

K úhradě / Due payment:

n

DPH
VAT

Bruto
Gross

0,00 630,00

4352,79 40626.00

4.352,79 41.256,00

Při platbě bankovním převodem pouŽijte prosím číslo účtu / By paynrent on our BankAccount you shall refer to account number:

CZK: 9834'15003/2700
EUR: 98341 5011/2700
IBAN CZK: CZg1 270000000009834'l 5003
IBAN EUR: C2692700000000098341 5011
BIC (SWIFT): BACXCZPP

Všechny částky jsou v CZK. Ceny jsou vč. DPH.
All amounts are in CZK. VAT is included in price.

Dodavatel / 5upplrer:
cAscADE servisní s.r.o. Banka: UniCredit Bank Czech Republic and Sovakia, a.s.

SWFT 3ACXCZPP
IBAN : CZ91 2700000000.98341 5003

Radnični 1/2, Most 43401, Česká Repub|ika
IČo/DlČ^/AT lD: 9834150 / czo9834150
Společnost zapsaná do obchodniho re1stříku u Krajského souc]u v Ústi nad Labem' spisova značka C 46506

Poó.
atv

1

1

I

ce1em / Kč
Total

cena zajednotku/Kč
Price per unit

-0626,0040626,00

630,00 630,00

-{1 256,00-41256,00

Neto
Net

Celkem / Total

O% DPH

12% DPH

630,00

36.903,21

36273.21

Sazba DPH
VAT rate


